
©
20

19
 - 

G
EO

PE
C

H
E™

 - 
C

RE
A

LE
A

D

Verband der Angler- 
und Wasserschutzvereine des Doubs
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Liebe Mitglieder,
Nach zwei schwierigen Jahren ist es nun an der Zeit, nach vorne zu schauen!

Den Auftakt machten zu Jahresbeginn die Neubesetzung der Vorstände unserer 
AAPPMAs, sowie die des Verbandvorstands im Frühjahr. Zunächst möchte ich allen beteiligten 
– sowohl den Newcomern als auch den Veteranen – danken, die ihre Zeit opfern und dafür 
sorgen, dass wir alle unserem Hobby mit solchem Enthusiasmus nachgehen können.

Wir sollten uns auch weiterhin für unsere gemeinsame Leidenschaft einsetzen. Und lassen  
wir unsere Differenzen einmal beiseite, sie machen das Leben doch erst interessant!  
Gemeinsam erreichen wir mehr. Es gibt einige Menschen oder Gruppierungen, die unser  
Hobby vielleicht nicht verstehen können. Wir sollten dennoch einen kühlen Kopf bewahren 
und ihnen zeigen, dass wir unentbehrlich geworden sind: Denn wir schützen die Umwelt. 
Daher muss unser Verhalten bei der Ausübung unseres Hobbys vorbildlich sein.

Wenn wir die Umwelt schützen, schützen wir auch unsere gemeinsame Leidenschaft für das 
Angeln. Es ist uns klar, dass die meisten von uns wissen, wie wichtig es ist, unser Ökosystem zu 
schützen. Nur so kann sich eine vielfältige Fischpopulation entwickeln. Einmal mehr mussten  
wir auch in diesem Jahr zahlreiche Fälle von Umweltverschmutzung beobachten, und wir 
wissen auch, dass sie nicht wie von Zauberhand wieder verschwinden.

Unser Verband ist sich darüber einig, dass Wasserqualität das Hauptanliegen ist und auch in 
der Zukunft bleiben muss. Fischbesatz mag in einigen Fällen eine lokale Lösung darstellen, 
aber es ist eben nur eine Notlösung für die Probleme unserer Gewässer. Hoffen wir, dass 
dies ein inspirierendes Jahr für uns Angler wird, mit neuen Erkenntnissen und Perspektiven.

Ich möchte Sie mit dieser Botschaft ermutigen, sich an dem Erhalt unserer Umwelt aktiv 
zu beteiligen. Wir sollten alle, vor allem die Jüngsten unter uns, dazu bewegen, wieder ans 
Wasser zu gehen und diesen vielseitigen Sport neu zu entdecken.

Passen Sie gut auf sich und Ihre Familie auf. Ich wünsche Ihnen viele wunderbare Momente 
am Ufer.

Jean-Luc CUENOT
Präsident des Verbandes der Angler- und Wasserschutzvereine des Doubs

Verband der Angler- 
und Wasserschutzvereine des Doubs
4, rue du Docteur Morel 25720 BEURE
Tel.: +33 381 411 909 / Fax: +33 381 411 929  
e-mail: fede@federation-peche-doubs.org 
www.federation-peche-doubs.org

Text translation of this fishing guide on our website.

Die Übersetzung der Texte dieses Angelführers ist 
auf unserer Webseite zu finden.  

www.federation-peche-doubs.org

Qualitätsunterkünfte für Angler in der Region Doubs!

Hotels 
Feriendörfer  
Campingplätze

Centre International de Séjour
25000 BESANÇON
+33 381 500 754 

Azureva Métabief***
25370 METABIEF
+33 381 494 545 

Le Moulin du Plain**
25470 GOUMOIS
+33 381 444 199
www.moulinduplain.fr

Château de la Dame Blanche***
25870 GENEUILLE
+33 381 576 464 
www.chateau-de-la-dame-blanche.fr 

Hôtel Taillard****
25470 GOUMOIS
+33 381 442 075
hotel-taillard.fr

La Cascade***
25920 MOUTHIER-HAUTE-PIERRE
+33 381 609 530
hotel-lacascade.fr

Gîte les Bouloies***
25510 LAVIRON
+33 622 420 425

Au cœur du Dessoubre
25380 ROSUREUX
+33 381 443 685

Au fil du Dessoubre
25380 ROSUREUX
+33 381 442 212 
www.aufildudessoubre.fr

La Tuffière
25840 VUILLAFANS
+33 381 609 676 
www.latuffiere.com

Les Gîtes de l’orée du bois*** 
Violet passion***
25320 BOUSSIÈRES
+33 7 81 00 79 41 / +33 3 81 66 09 12 
lesgitesdubois.fr

Le Loup gris***
25320 BOUSSIÈRES
+33 7 81 00 79 41 / +33 3 81 66 09 12
lesgitesdubois.fr

La Vouivre***
25320 BOUSSIÈRES
+33 7 81 00 79 41 / +33 3 81 66 09 12
lesgitesdubois.fr

Le Mac Machon****
25660 FONTAIN
+33 673 996 619 / +33 674 594 731
www.lamaisondufortdefontain.fr

Le Séré des rivières****
25660 FONTAIN
+33 673 996 619 / +33 674 594 731
www.lamaisondufortdefontain.fr

Le Marulaz****
25660 FONTAIN
+33 673 996 619 / +33 674 594 731
www.lamaisondufortdefontain.fr

Les Campanelles** 
25160 MALBUISSON
+33 3 81 69 33 56 / +33 6 08 77 86 74
www.podico-malbuisson.com

Maison Le Doubs frontière***
25130 VILLERS-LE-LAC
+33 6 82 92 72 82 
www.gite-ledoubsfrontiere.com

Les saisons de Bernadette*** 
25290 SCEY-MAISIÈRE
+33 381 533 862
laurenceboillon.wixsite.com/
chez-bernadette

La Ferme Morin 
25140 FOURNET-BLANCHEROCHE
+33 381 688 704

Le Clos du Moulin**** 
25160 OYE-ET-PALLET
+33 788 106 557
gite-leclosdumoulin.fr

.
https://map.geopeche.com/25

Einfach auf der Website des Verbandes aufrufen.
www.federation-peche-doubs.org
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Sämtliche Unterkunftsmöglichkeiten  
finden Sie auf unserer Website,  

www.federation-peche-doubs.org
in der Rubrik Unterkunft für Angler

Zur besseren Lesbarkeit sind permanente und temporäre Schutz-
gebiete auf dieser Karte nicht eingezeichnet. 
Auf der interaktiven Geopêche-Karte auf unserer Website 
(www.federation-peche-doubs.org) können Sie 
die Standorte ermitteln und weitere Informationen 
über Fanggebiete abrufen. 

Örtliche Fischereiabkommen zwischen AAPPMAs:  
(1) Gegenseitige Vereinbarung ohne Zusatzkosten 
zwischen Vuillafans, la Cluse-et- Mijoux und Pontarlier 
(außer Tages- und Wochenangelscheine).
(2) Die Angelvereinbarung Oberer Doubs (EHDA auf 
Französisch) mit Optionen gegen Gebühr zwischen 
Petite Chaux, Rochejean, Jougne, Bouverans, 
la Cluse-et-Mijoux, Pontarlier, La Longeville, 
Grand’Combe-Châteleu und Morteau (außer Tages- 
und Wochenangelschein).
(3) Gegenseitige  Vereinbarung ohne Zusatzkosten 
nur für den Doubs, zwischen Villars-sous-Dampjoux, 
Pont-de-Roide und Valentigney (außer Tages- und 
Wochenangelschein). 
(4) Vereinbarung mit Optionen gegen Gebühr zwischen 
Goumois und St Hippolyte:
• in allen Gebieten (nur Wochenangelschein)
• an den Stauseen Biaufond, La Goule, Vaufrey und 
Grosbois (außer Tages- und Wochenangelschein).

Zwei Label – eine Leidenschaft.

Hotel de Gigot**
25380 BRETONVILLERS
+33 381 689 118
www.hotel-gigot-vallee-dessoubre.com 

Le Relais des deux tours (5 épis)
25330 BREMONDANS
+33 689 594 032 / +33 782 612 148 
lerelaisdesdeuxtours.fr 

Hôtel de France***
25290 ORNANS
+33 381 622 444
www.hoteldefrance-ornans.com

Hôtel des Cygnes**
25130 VILLERS-LE-LAC
+33 381 680 120
www.hotelrestaurantlescygnes.com 

Camping Le Chanet*** 
25290 ORNANS
+33 381 622 344 
www.lechanet.com

Camping Le Clos du Doubs 
25190 GLÈRES
+33 789 814 211 
www.camping-glere.fr

Camping Les Promenades***
25440 QUINGEY
+33 381 637 401
www.quingeycamping.fr

Vorschriften, Schutzgebiete, 
Anleger, AAPPMA-Zonen, 
Unterkünfte, 
Angelscheine...  

Neue:
Ausführliche Informationen zu den einzelnen 
AAPPMA-Angelgebieten können Sie auf 
unserer Website herunterladen. 

Die interaktive Karte des Doubs 

Unterkunft für Angler

Zuwasserlassung

Ponton für Personen mit eingeschränkter Mobilität

          C&R-Gebiet
 
AAPPMAS mit gegenseitiger Vereinbarung

Eingetragene Angelvereine (AAPPMA) mit Gegenseitigkeit 
der Departements, die nicht an die Gegenseitigkeit URNE 
angeschlossen sind.

AAPPMAS ohne gegenseitige Vereinbarung

AAPPMA Gebiet:

Kategorie 1

Kategorie 1 öffentlichen Gewässern

Kategorie 2

Kategorie 2 öffentlichen Gewässern

Gebiet ohne AAPPMA

Straßennetz Doubs

Abbildung nicht vertraglich bindend

Angelkarte des 

Departements Doubs

Vorwort des Vorsitzenden

Unterkunft für Angler

Ferienhäuser
Bed and breakfasts

Angeln Sie sich 
diese RatschlägeVorsicht bei

elektrischen 
Leitungen
Halten Sie Abstand

  BETROFFENE AUSRÜSTUNG
• Angelruten aus Kohlefaser 
• Lange Schnüre 
• Angelruten oder -schnüre, die zu nah an eine 
   Stromleitung herankommen, auch wenn sie 
   diese nicht berühren (z.B. beim Auswerfen)

  SICHERHEITSHINWEISE
• Informieren Sie sich über gefährliche 
   Angelplätze bei Ihrem Anglerverband. 
• Wenn Sie sich in dem Gebiet nicht gut 
   auskennen, erkunden Sie den Angelplatz bei 
   Tageslicht, bevor Sie dort fischen. 
• Vermeiden Sie das Angeln in der Nähe von 
   Stromleitungen, auch wenn Sie von einem Boot 
   aus angeln. 
• Vermeiden Sie es, mit einer Angelrute eine 
   Stromleitung zu unterqueren. 
• Halten Sie Ihre Angelrute waagerecht, wenn 
   Sie keine andere Möglichkeit haben, als eine 
   Stromleitung zu unterqueren.

Sie sind Angler...

Wenn Sie zu nah an einer Stromlei-
tung angeln, können Sie einen 

Lichtbogen (oder eine Bogenentla-
dung) verursachen und riskieren, einen 

Stromschlag zu erleiden. 

VORSICHT IN DER NÄHE VON 
STROMLEITUNGEN!

Für weitere Informationen konsultieren sie 
bitte die Website

electricite-prudence.fr

Sollten Sie mit einer elektrischen Anlage in 
Berührung kommen, rufen Sie zur Vermei-

dung von Unfällen die Notrufnummer 
+33 9 726 750 25 

Enedis und RTE sind 
dem FNPF verpflichtet
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 Liste der gegenseitigen Vereinbarungen der AAPPMA

Art des Angelscheins Lehrgang Preise (CPMA-Steuer 
inbegriffen)

Jahresangel-
scheine

Erwachsene 
„Doubs“

AAPPMAS mit gegenseitiger Verein-
barung im Doubs

73 €)
(Option  

Gegenseitigkeit 
URNE: 30 € mehr)

Erwachsene 
„Gegenseitigkeit URNE“ 
Erwachsene (nur für Mitglie-
der von AAPPMAs 
mit 100 % Gegenseitigkeits-
vereinbarung verfügbar)

AAPPMAS mit gegenseitiger Verein-
barung im Doubs
URNE, EHGO und CHI
(90 Departements)

100 €

Kennenlernschein für 
Frauen
(nur eine Schnur)

Alle AAPPMAS im Doubs 
(mit oder ohne Gegenseitigkeit) 
URNE, EHGO und CHI

35 €

Jugendliche
(unter 18 Jahren am 
1. Januar des laufenden 
Jahres)

AAPPMAS mit gegenseitiger Verein-
barung im Doubs
URNE, EHGO und CHI
(90 Departements)

20 €

Kennenlernschein 
(unter 12 Jahren am 
1. Januar des laufenden 
Jahres, nur eine Schnur)

Alle AAPPMAS im Doubs 
(mit oder ohne Gegenseitigkeit) 
URNE, EHGO und CHI

6 €

Befristete 
Angelscheine

Wochenschein
(Sieben aufeinanderfolgende Tage)

AAPPMAS mit gegenseitiger Vereinbarung 
im Doubs 33 €

Tagesschein AAPPMAS mit gegenseitiger Vereinbarung 
im Doubs 12 €

Option „Nachtangeln auf Karpfen“
(mit „Doubs“ Erwachsenen-Angelschein 
oder dem „Gegenseitigkeit URNE-EHGO-CHI“ Erwachsenen-Angelschein)

„Nachtangeln auf Karpfen“-Gebiete  
AAPPMAS mit gegenseitiger Verein-
barung im Doubs

20 €

URNE

EGHO

CHI

Savoie

Unabhängig

JANUAR 2022

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 S	 08:14	 17:34
 2	 S	 08:14	 17:35
 3	 M	 08:13	 17:36
 4	 D	 08:13	 17:37
 5	 M	 08:13	 17:38
 6	 D	 08:13	 17:39
 7	 F	 08:12	 17:41
 8	 S	 08:12	 17:42
 9	 S	 08:12	 17:43
10	M	 08:11	 17:44
11	D	 08:11	 17:46
12	M	 08:10	 17:47
13	D	 08:10	 17:48
14	 F	 08:09	 17:50
15	 S	 08:08	 17:51
16	 S	 08:08	 17:53
17	M	 08:07	 17:54
18	D	 08:06	 17:56
19	M	 08:05	 17:57
20	D	 08:04	 17:59
21	 F	 08:03	 18:00
22	 S	 08:02	 18:02
23	 S	 08:01	 18:03
24	M	 08:00	 18:05
25	D	 07:59	 18:06
26	M	 07:58	 18:08
27	D	 07:57	 18:09
28	 F	 07:56	 18:11
29	 S	 07:54	 18:13
30	 S	 07:53	 18:14
31	M	 07:52	 18:16

FEBRUAR

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:50	 18:18
 2	 M	 07:49	 18:19
 3	 D	 07:48	 18:21
 4	 F	 07:46	 18:23
 5	 S	 07:45	 18:24
 6	 S	 07:43	 18:26
 7	 M	 07:42	 18:28
 8	 D	 07:40	 18:29
 9	 M	 07:38	 18:31
10	D	 07:37	 18:32
11	 F	 07:35	 18:34
12	 S	 07:34	 18:36
13	 S	 07:32	 18:37
14	M	 07:30	 18:39
15	D	 07:28	 18:41
16	M	 07:27	 18:42
17	D	 07:25	 18:44
18	 F	 07:23	 18:46
19	 S	 07:21	 18:47
20	 S	 07:20	 18:49
21	M	 07:18	 18:51
22	D	 07:16	 18:52
23	M	 07:14	 18:54
24	D	 07:12	 18:55
25	 F	 07:10	 18:57
26	 S	 07:08	 18:59
27	 S	 07:06	 19:00
28	M	 07:04	 19:02

MÄRZ

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:02	 19:03
 2	 M	 07:00	 19:05
 3	 D	 06:58	 19:07
 4	 F	 06:56	 19:08
 5	 S	 06:54	 19:10
 6	 S	 06:52	 19:11
 7	 M	 06:50	 19:13
 8	 D	 06:48	 19:14
 9	 M	 06:46	 19:16
10	D	 06:44	 19:17
11	 F	 06:42	 19:19
12	 S	 06:40	 19:21
13	 S	 06:38	 19:22
14	M	 06:36	 19:24
15	D	 06:34	 19:25
16	M	 06:32	 19:27
17	D	 06:30	 19:28
18	 F	 06:28	 19:30
19	 S	 06:25	 19:31
20	 S	 06:23	 19:33
21	M	 06:21	 19:34
22	D	 06:19	 19:36
23	M	 06:17	 19:37
24	D	 06:15	 19:39
25	 F	 06:13	 19:40
26	 S	 06:11	 19:42
27	 S	 07:09	 20:43 
28	M	 07:07	 20:45
29	D	 07:04	 20:46
30	M	 07:02	 20:48
31	D	 07:00	 20:49

APRIL

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 F	 06:58	 20:51
 2	 S	 06:56	 20:52
 3	 S	 06:54	 20:54
 4	 M	 06:52	 20:55
 5	 D	 06:50	 20:57
 6	 M	 06:48	 20:58
 7	 D	 06:46	 21:00
 8	 F	 06:44	 21:01
 9	 S	 06:42	 21:03
10	 S	 06:40	 21:04
11	M	 06:38	 21:06
12	D	 06:36	 21:07
13	M	 06:34	 21:09
14	D	 06:32	 21:10
15	 F	 06:30	 21:12
16	 S	 06:28	 21:13
17	 S	 06:26	 21:15
18	M	 06:24	 21:16
19	D	 06:22	 21:18
20	M	 06:20	 21:19
21	D	 06:18	 21:21
22	 F	 06:16	 21:22
23	 S	 06:14	 21:24
24	 S	 06:12	 21:25
25	M	 06:11	 21:27
26	D	 06:09	 21:28
27	M	 06:07	 21:30
28	D	 06:05	 21:31
29	 F	 06:03	 21:33
30	 S	 06:02	 21:34

MAI

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 S	 06:00	 21:35
 2	 M	 05:58	 21:37
 3	 D	 05:57	 21:38
 4	 M	 05:55	 21:40
 5	 D	 05:53	 21:41  
 6	 F	 05:52	 21:43
 7	 S	 05:50	 21:44
 8	 S	 05:49	 21:46
 9	 M	 05:47	 21:47
10	D	 05:46	 21:48
11	M	 05:44	 21:50
12	D	 05:43	 21:51
13	 F	 05:41	 21:53
14	 S	 05:40	 21:54
15	 S	 05:39	 21:55
16	M	 05:37	 21:57
17	D	 05:36	 21:58
18	M	 05:35	 21:59
19	D	 05:34	 22:00
20	 F	 05:32	 22:02
21	 S	 05:31	 22:03
22	 S	 05:30	 22:04
23	M	 05:29	 22:05
24	D	 05:28	 22:07
25	M	 05:27	 22:08
26	D	 05:26	 22:09
27	 F	 05:25	 22:10
28	 S	 05:24	 22:11
29	 S	 05:24	 22:12
30	M	 05:23	 22:13
31	D	 05:22	 22:14

JUNI

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 M	 05:21	 22:15
 2	 D	 05:21	 22:16
 3	 F	 05:20	 22:17
 4	 S	 05:19	 22:18
 5	 S	 05:19	 22:19
 6	 M	 05:18	 22:20
 7	 D	 05:18	 22:20
 8	 M	 05:18	 22:21
 9	 D	 05:17	 22:22
10	 F	 05:17	 22:23
11	 S	 05:17	 22:23
12	 S	 05:16	 22:24
13	M	 05:16	 22:24
14	D	 05:16	 22:25
15	M	 05:16	 22:25
16	D	 05:16	 22:26
17	 F	 05:16	 22:26
18	 S	 05:16	 22:27
19	 S	 05:16	 22:27
20	M	 05:16	 22:27
21	D	 05:17	 22:27
22	M	 05:17	 22:28
23	D	 05:17	 22:28
24	 F	 05:17	 22:28
25	 S	 05:18	 22:28
26	 S	 05:18	 22:28
27	M	 05:19	 22:28
28	D	 05:19	 22:28
29	M	 05:20	 22:28
30	D	 05:20	 22:27

JULI

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 F	 05:21	 22:27
 2	 S	 05:21	 22:27
 3	 S	 05:22	 22:26
 4	 M	 05:23	 22:26
 5	 D	 05:23	 22:26
 6	 M	 05:24	 22:25
 7	 D	 05:25	 22:25
 8	 F	 05:26	 22:24
 9	 S	 05:27	 22:24
10	 S	 05:28	 22:23
11	M	 05:29	 22:22
12	D	 05:30	 22:22
13	M	 05:31	 22:21
14	D	 05:32	 22:20
15	 F	 05:33	 22:19
16	 S	 05:34	 22:18
17	 S	 05:35	 22:17
18	M	 05:36	 22:16
19	D	 05:37	 22:15
20	M	 05:38	 22:14
21	D	 05:39	 22:13
22	 F	 05:41	 22:12
23	 S	 05:42	 22:11
24	 S	 05:43	 22:10
25	M	 05:44	 22:08
26	D	 05:46	 22:07
27	M	 05:47	 22:06
28	D	 05:48	 22:04
29	 F	 05:49	 22:03
30	 S	 05:51	 22:02
31	 S	 05:52	 22:00

AUGUST

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 M	 05:53	 21:59
 2	 D	 05:55	 21:57
 3	 M	 05:56	 21:56
 4	 D	 05:57	 21:54
 5	 F	 05:59	 21:53
 6	 S	 06:00	 21:51
 7	 S	 06:01	 21:50
 8	 M	 06:03	 21:48
 9	 D	 06:04	 21:46
10	M	 06:06	 21:44
11	D	 06:07	 21:43
12	 F	 06:08	 21:41
13	 S	 06:10	 21:39
14	 S	 06:11	 21:38
15	M	 06:13	 21:36
16	D	 06:14	 21:34
17	M	 06:15	 21:32
18	D	 06:17	 21:30
19	 F	 06:18	 21:28
20	 S	 06:20	 21:26
21	 S	 06:21	 21:25
22	M	 06:23	 21:23
23	D	 06:24	 21:21
24	M	 06:26	 21:19
25	D	 06:27	 21:17
26	 F	 06:28	 21:15
27	 S	 06:30	 21:13
28	 S	 06:31	 21:11
29	M	 06:32	 21:09
30	D	 06:34	 21:07
31	M	 06:35	 21:05

SEPTEMBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 06:37	 21:03
 2	 F	 06:38	 21:01
 3	 S	 06:40	 20:59
 4	 S	 06:41	 20:56
 5	 M	 06:42	 20:54
 6	 D	 06:44	 20:52
 7	 M	 06:45	 20:50
 8	 D	 06:47	 20:48
 9	 F	 06:48	 20:46
10	 S	 06:49	 20:44
11	 S	 06:51	 20:42
12	M	 06:52	 20:40
13	D	 06:54	 20:38
14	M	 06:55	 20:35
15	D	 06:56	 20:33
16	 F	 06:58	 20:31
17	 S	 06:59	 20:29
18	 S	 07:01	 20:27
19	M	 07:02	 20:25
20	D	 07:04	 20:23
21	M	 07:05	 20:21
22	D	 07:06	 20:18
23	 F	 07:08	 20:16
24	 S	 07:09	 20:14
25	 S	 07:11	 20:12
26	M	 07:12	 20:10
27	D	 07:14	 20:08
28	M	 07:15	 20:06
29	D	 07:17	 20:04
30	 F	 07:18	 20:01

OKTOBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 S	 07:19	 19:59
 2	 S	 07:21	 19:57
 3	 M	 07:22	 19:55
 4	 D	 07:24	 19:53
 5	 M	 07:25	 19:51
 6	 D	 07:27	 19:49
 7	 F	 07:28	 19:47
 8	 S	 07:30	 19:45
 9	 S	 07:31	 19:43
10	M	 07:33	 19:41
11	D	 07:34	 19:39
12	M	 07:36	 19:37
13	D	 07:37	 19:35
14	 F	 07:39	 19:33
15	 S	 07:40	 19:31
16	 S	 07:42	 19:29
17	M	 07:43	 19:27
18	D	 07:45	 19:25
19	M	 07:46	 19:23
20	D	 07:48	 19:21
21	 F	 07:49	 19:19
22	 S	 07:51	 19:17
23	 S	 07:53	 19:16
24	M	 07:54	 19:14
25	D	 07:56	 19:12
26	M	 07:57	 19:10
27	D	 07:59	 19:08
28	 F	 08:00	 19:07
29	 S	 08:02	 19:05
30	 S	 08:04	 19:03
31	M	 07:05	 18:02

NOVEMBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:07	 18:00
 2	 M	 07:08	 17:58
 3	 D	 07:10	 17:57
 4	 F	 07:12	 17:55
 5	 S	 07:13	 17:54
 6	 S	 07:15	 17:52
 7	 M	 07:16	 17:51
 8	 D	 07:18	 17:49
 9	 M	 07:20	 17:48
10	D	 07:21	 17:46
11	 F	 07:23	 17:45
12	 S	 07:24	 17:44
13	 S	 07:26	 17:42
14	M	 07:27	 17:41
15	D	 07:29	 17:40
16	M	 07:30	 17:39
17	D	 07:32	 17:38
18	 F	 07:34	 17:37
19	 S	 07:35	 17:35
20	 S	 07:37	 17:34
21	M	 07:38	 17:33
22	D	 07:40	 17:33
23	M	 07:41	 17:32
24	D	 07:42	 17:31
25	 F	 07:44	 17:30
26	 S	 07:45	 17:29
27	 S	 07:47	 17:28
28	M	 07:48	 17:28
29	D	 07:49	 17:27
30	M	 07:51	 17:27

DEZEMBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:52	 17:26
 2	 F	 07:53	 17:25
 3	 S	 07:54	 17:25
 4	 S	 07:56	 17:25
 5	 M	 07:57	 17:24
 6	 D	 07:58	 17:24
 7	 M	 07:59	 17:24
 8	 D	 08:00	 17:24
 9	 F	 08:01	 17:23
10	 S	 08:02	 17:23
11	 S	 08:03	 17:23
12	M	 08:04	 17:23
13	D	 08:05	 17:23
14	M	 08:06	 17:23
15	D	 08:07	 17:24
16	 F	 08:08	 17:24
17	 S	 08:08	 17:24
18	 S	 08:09	 17:24
19	M	 08:10	 17:25
20	D	 08:10	 17:25
21	M	 08:11	 17:26
22	D	 08:11	 17:26
23	 F	 08:12	 17:27
24	 S	 08:12	 17:27
25	 S	 08:12	 17:28
26	M	 08:13	 17:29
27	D	 08:13	 17:29
28	M	 08:13	 17:30
29	D	 08:13	 17:31
30	 F	 08:14	 17:32
31	 S	 08:14	 17:33

JANUAR 2022

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 S	 08:14	 17:34
 2	 S	 08:14	 17:35
 3	 M	 08:13	 17:36
 4	 D	 08:13	 17:37
 5	 M	 08:13	 17:38
 6	 D	 08:13	 17:39
 7	 F	 08:12	 17:41
 8	 S	 08:12	 17:42
 9	 S	 08:12	 17:43
10	M	 08:11	 17:44
11	D	 08:11	 17:46
12	M	 08:10	 17:47
13	D	 08:10	 17:48
14	 F	 08:09	 17:50
15	 S	 08:08	 17:51
16	 S	 08:08	 17:53
17	M	 08:07	 17:54
18	D	 08:06	 17:56
19	M	 08:05	 17:57
20	D	 08:04	 17:59
21	 F	 08:03	 18:00
22	 S	 08:02	 18:02
23	 S	 08:01	 18:03
24	M	 08:00	 18:05
25	D	 07:59	 18:06
26	M	 07:58	 18:08
27	D	 07:57	 18:09
28	 F	 07:56	 18:11
29	 S	 07:54	 18:13
30	 S	 07:53	 18:14
31	M	 07:52	 18:16

FEBRUAR

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:50	 18:18
 2	 M	 07:49	 18:19
 3	 D	 07:48	 18:21
 4	 F	 07:46	 18:23
 5	 S	 07:45	 18:24
 6	 S	 07:43	 18:26
 7	 M	 07:42	 18:28
 8	 D	 07:40	 18:29
 9	 M	 07:38	 18:31
10	D	 07:37	 18:32
11	 F	 07:35	 18:34
12	 S	 07:34	 18:36
13	 S	 07:32	 18:37
14	M	 07:30	 18:39
15	D	 07:28	 18:41
16	M	 07:27	 18:42
17	D	 07:25	 18:44
18	 F	 07:23	 18:46
19	 S	 07:21	 18:47
20	 S	 07:20	 18:49
21	M	 07:18	 18:51
22	D	 07:16	 18:52
23	M	 07:14	 18:54
24	D	 07:12	 18:55
25	 F	 07:10	 18:57
26	 S	 07:08	 18:59
27	 S	 07:06	 19:00
28	M	 07:04	 19:02

MÄRZ

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:02	 19:03
 2	 M	 07:00	 19:05
 3	 D	 06:58	 19:07
 4	 F	 06:56	 19:08
 5	 S	 06:54	 19:10
 6	 S	 06:52	 19:11
 7	 M	 06:50	 19:13
 8	 D	 06:48	 19:14
 9	 M	 06:46	 19:16
10	D	 06:44	 19:17
11	 F	 06:42	 19:19
12	 S	 06:40	 19:21
13	 S	 06:38	 19:22
14	M	 06:36	 19:24
15	D	 06:34	 19:25
16	M	 06:32	 19:27
17	D	 06:30	 19:28
18	 F	 06:28	 19:30
19	 S	 06:25	 19:31
20	 S	 06:23	 19:33
21	M	 06:21	 19:34
22	D	 06:19	 19:36
23	M	 06:17	 19:37
24	D	 06:15	 19:39
25	 F	 06:13	 19:40
26	 S	 06:11	 19:42
27	 S	 07:09	 20:43 
28	M	 07:07	 20:45
29	D	 07:04	 20:46
30	M	 07:02	 20:48
31	D	 07:00	 20:49

APRIL

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 F	 06:58	 20:51
 2	 S	 06:56	 20:52
 3	 S	 06:54	 20:54
 4	 M	 06:52	 20:55
 5	 D	 06:50	 20:57
 6	 M	 06:48	 20:58
 7	 D	 06:46	 21:00
 8	 F	 06:44	 21:01
 9	 S	 06:42	 21:03
10	 S	 06:40	 21:04
11	M	 06:38	 21:06
12	D	 06:36	 21:07
13	M	 06:34	 21:09
14	D	 06:32	 21:10
15	 F	 06:30	 21:12
16	 S	 06:28	 21:13
17	 S	 06:26	 21:15
18	M	 06:24	 21:16
19	D	 06:22	 21:18
20	M	 06:20	 21:19
21	D	 06:18	 21:21
22	 F	 06:16	 21:22
23	 S	 06:14	 21:24
24	 S	 06:12	 21:25
25	M	 06:11	 21:27
26	D	 06:09	 21:28
27	M	 06:07	 21:30
28	D	 06:05	 21:31
29	 F	 06:03	 21:33
30	 S	 06:02	 21:34

MAI

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 S	 06:00	 21:35
 2	 M	 05:58	 21:37
 3	 D	 05:57	 21:38
 4	 M	 05:55	 21:40
 5	 D	 05:53	 21:41  
 6	 F	 05:52	 21:43
 7	 S	 05:50	 21:44
 8	 S	 05:49	 21:46
 9	 M	 05:47	 21:47
10	D	 05:46	 21:48
11	M	 05:44	 21:50
12	D	 05:43	 21:51
13	 F	 05:41	 21:53
14	 S	 05:40	 21:54
15	 S	 05:39	 21:55
16	M	 05:37	 21:57
17	D	 05:36	 21:58
18	M	 05:35	 21:59
19	D	 05:34	 22:00
20	 F	 05:32	 22:02
21	 S	 05:31	 22:03
22	 S	 05:30	 22:04
23	M	 05:29	 22:05
24	D	 05:28	 22:07
25	M	 05:27	 22:08
26	D	 05:26	 22:09
27	 F	 05:25	 22:10
28	 S	 05:24	 22:11
29	 S	 05:24	 22:12
30	M	 05:23	 22:13
31	D	 05:22	 22:14

JUNI

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 M	 05:21	 22:15
 2	 D	 05:21	 22:16
 3	 F	 05:20	 22:17
 4	 S	 05:19	 22:18
 5	 S	 05:19	 22:19
 6	 M	 05:18	 22:20
 7	 D	 05:18	 22:20
 8	 M	 05:18	 22:21
 9	 D	 05:17	 22:22
10	 F	 05:17	 22:23
11	 S	 05:17	 22:23
12	 S	 05:16	 22:24
13	M	 05:16	 22:24
14	D	 05:16	 22:25
15	M	 05:16	 22:25
16	D	 05:16	 22:26
17	 F	 05:16	 22:26
18	 S	 05:16	 22:27
19	 S	 05:16	 22:27
20	M	 05:16	 22:27
21	D	 05:17	 22:27
22	M	 05:17	 22:28
23	D	 05:17	 22:28
24	 F	 05:17	 22:28
25	 S	 05:18	 22:28
26	 S	 05:18	 22:28
27	M	 05:19	 22:28
28	D	 05:19	 22:28
29	M	 05:20	 22:28
30	D	 05:20	 22:27

JULI

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 F	 05:21	 22:27
 2	 S	 05:21	 22:27
 3	 S	 05:22	 22:26
 4	 M	 05:23	 22:26
 5	 D	 05:23	 22:26
 6	 M	 05:24	 22:25
 7	 D	 05:25	 22:25
 8	 F	 05:26	 22:24
 9	 S	 05:27	 22:24
10	 S	 05:28	 22:23
11	M	 05:29	 22:22
12	D	 05:30	 22:22
13	M	 05:31	 22:21
14	D	 05:32	 22:20
15	 F	 05:33	 22:19
16	 S	 05:34	 22:18
17	 S	 05:35	 22:17
18	M	 05:36	 22:16
19	D	 05:37	 22:15
20	M	 05:38	 22:14
21	D	 05:39	 22:13
22	 F	 05:41	 22:12
23	 S	 05:42	 22:11
24	 S	 05:43	 22:10
25	M	 05:44	 22:08
26	D	 05:46	 22:07
27	M	 05:47	 22:06
28	D	 05:48	 22:04
29	 F	 05:49	 22:03
30	 S	 05:51	 22:02
31	 S	 05:52	 22:00

AUGUST

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 M	 05:53	 21:59
 2	 D	 05:55	 21:57
 3	 M	 05:56	 21:56
 4	 D	 05:57	 21:54
 5	 F	 05:59	 21:53
 6	 S	 06:00	 21:51
 7	 S	 06:01	 21:50
 8	 M	 06:03	 21:48
 9	 D	 06:04	 21:46
10	M	 06:06	 21:44
11	D	 06:07	 21:43
12	 F	 06:08	 21:41
13	 S	 06:10	 21:39
14	 S	 06:11	 21:38
15	M	 06:13	 21:36
16	D	 06:14	 21:34
17	M	 06:15	 21:32
18	D	 06:17	 21:30
19	 F	 06:18	 21:28
20	 S	 06:20	 21:26
21	 S	 06:21	 21:25
22	M	 06:23	 21:23
23	D	 06:24	 21:21
24	M	 06:26	 21:19
25	D	 06:27	 21:17
26	 F	 06:28	 21:15
27	 S	 06:30	 21:13
28	 S	 06:31	 21:11
29	M	 06:32	 21:09
30	D	 06:34	 21:07
31	M	 06:35	 21:05

SEPTEMBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 06:37	 21:03
 2	 F	 06:38	 21:01
 3	 S	 06:40	 20:59
 4	 S	 06:41	 20:56
 5	 M	 06:42	 20:54
 6	 D	 06:44	 20:52
 7	 M	 06:45	 20:50
 8	 D	 06:47	 20:48
 9	 F	 06:48	 20:46
10	 S	 06:49	 20:44
11	 S	 06:51	 20:42
12	M	 06:52	 20:40
13	D	 06:54	 20:38
14	M	 06:55	 20:35
15	D	 06:56	 20:33
16	 F	 06:58	 20:31
17	 S	 06:59	 20:29
18	 S	 07:01	 20:27
19	M	 07:02	 20:25
20	D	 07:04	 20:23
21	M	 07:05	 20:21
22	D	 07:06	 20:18
23	 F	 07:08	 20:16
24	 S	 07:09	 20:14
25	 S	 07:11	 20:12
26	M	 07:12	 20:10
27	D	 07:14	 20:08
28	M	 07:15	 20:06
29	D	 07:17	 20:04
30	 F	 07:18	 20:01

OKTOBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 S	 07:19	 19:59
 2	 S	 07:21	 19:57
 3	 M	 07:22	 19:55
 4	 D	 07:24	 19:53
 5	 M	 07:25	 19:51
 6	 D	 07:27	 19:49
 7	 F	 07:28	 19:47
 8	 S	 07:30	 19:45
 9	 S	 07:31	 19:43
10	M	 07:33	 19:41
11	D	 07:34	 19:39
12	M	 07:36	 19:37
13	D	 07:37	 19:35
14	 F	 07:39	 19:33
15	 S	 07:40	 19:31
16	 S	 07:42	 19:29
17	M	 07:43	 19:27
18	D	 07:45	 19:25
19	M	 07:46	 19:23
20	D	 07:48	 19:21
21	 F	 07:49	 19:19
22	 S	 07:51	 19:17
23	 S	 07:53	 19:16
24	M	 07:54	 19:14
25	D	 07:56	 19:12
26	M	 07:57	 19:10
27	D	 07:59	 19:08
28	 F	 08:00	 19:07
29	 S	 08:02	 19:05
30	 S	 08:04	 19:03
31	M	 07:05	 18:02

NOVEMBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:07	 18:00
 2	 M	 07:08	 17:58
 3	 D	 07:10	 17:57
 4	 F	 07:12	 17:55
 5	 S	 07:13	 17:54
 6	 S	 07:15	 17:52
 7	 M	 07:16	 17:51
 8	 D	 07:18	 17:49
 9	 M	 07:20	 17:48
10	D	 07:21	 17:46
11	 F	 07:23	 17:45
12	 S	 07:24	 17:44
13	 S	 07:26	 17:42
14	M	 07:27	 17:41
15	D	 07:29	 17:40
16	M	 07:30	 17:39
17	D	 07:32	 17:38
18	 F	 07:34	 17:37
19	 S	 07:35	 17:35
20	 S	 07:37	 17:34
21	M	 07:38	 17:33
22	D	 07:40	 17:33
23	M	 07:41	 17:32
24	D	 07:42	 17:31
25	 F	 07:44	 17:30
26	 S	 07:45	 17:29
27	 S	 07:47	 17:28
28	M	 07:48	 17:28
29	D	 07:49	 17:27
30	M	 07:51	 17:27

DEZEMBER

Tage	 Beginn	 Fin

 1	 D	 07:52	 17:26
 2	 F	 07:53	 17:25
 3	 S	 07:54	 17:25
 4	 S	 07:56	 17:25
 5	 M	 07:57	 17:24
 6	 D	 07:58	 17:24
 7	 M	 07:59	 17:24
 8	 D	 08:00	 17:24
 9	 F	 08:01	 17:23
10	 S	 08:02	 17:23
11	 S	 08:03	 17:23
12	M	 08:04	 17:23
13	D	 08:05	 17:23
14	M	 08:06	 17:23
15	D	 08:07	 17:24
16	 F	 08:08	 17:24
17	 S	 08:08	 17:24
18	 S	 08:09	 17:24
19	M	 08:10	 17:25
20	D	 08:10	 17:25
21	M	 08:11	 17:26
22	D	 08:11	 17:26
23	 F	 08:12	 17:27
24	 S	 08:12	 17:27
25	 S	 08:12	 17:28
26	M	 08:13	 17:29
27	D	 08:13	 17:29
28	M	 08:13	 17:30
29	D	 08:13	 17:31
30	 F	 08:14	 17:32
31	 S	 08:14	 17:33

Karten mit weiteren Informationen zu den einzelnen Gebieten können auf der Website der Föderation oder anhand des unten stehenden 
QR-Codes heruntergeladen werden. 

Das Angeln im Departement Doubs unterliegt je nach den Gewässern, in denen es ausgeübt wird, besonderen Vorschriften.
Es gibt im Wesentlichen drei Hauptklassen:
•Private Gewässer der Kategorie 1 Beispiel: Cusancin, Dessoubre, Haut Doubs, Loue...
•Private Gewässer der Kategorie 2 Beispiel: Mittlerer Doubs, Ognon, Savoureuse...
•Öffentliche Gewässer und Kanäle der Kategorie 2 Beispiel: Mittlerer Doubs, Rhein-Rhône-Kanal...  

Des Weiteren drei spezifische Fälle:
• Ein öffentlicher Abschnitt der Kategorie 1 auf dem Fluss Loue (Abschnitt Arc-et-Senans).
• Zwei Stauseen in öffentlicher Hand der Kategorie 2 ("als öffentlich eingestuft", was das Angeln betrifft): Die Stauseen Vaufrey und Poset.
• Der als „Doubs frontière“ bezeichnete Abschnitt, der die Grenze zur Schweiz markiert, ist durch ein internationales Abkommen geregelt und 
befindet sich zwischen Villers-le-Lac und Clairbief sowie stromaufwärts von Bremoncourt. 
Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Geopêche-Website oder kontaktieren Sie den Verband. 
Die folgenden Informationen sind eine Zusammenfassung der wichtigsten vorhandenen Texte, die dem französischen Umweltgesetzbuch  
und der Ständigen Rechtverordnung über die Ausübung der Süßwasserfischerei im Departement Doubs entnommen wurden.
Interne Regelungen oder spezifische Angelvorschriften ersetzen nicht die in diesem Dokument enthaltenen allgemeinen Vorschriften. 
Der Verband übernimmt keine Verantwortung für den Inhalt dieser Informationen.

In Kategorie 1 
können Mitglieder einer AAPPMA fischen, wenn sie folgende Fangmethoden verwenden:
• 1 Schnur in privaten Gewässern.
• 2 Schnüre in öffentlichen Gewässern (nur im Abschnitt Arc-et-Senans der 
Loue).

In Kategorie 2
können Mitglieder einer AAPPMA fischen, wenn sie folgende Fangmethoden verwenden:
• 4 Schnüre in privaten Gewässern.
• 4 Schnüre in öffentlichen Gewässern.
• 3 Schnüre im Grenzabschnitt des Doubs, davon eine Angelrute ohne Rolle 
zum Fangen von Lebendködern.

In beiden Kategorien 
können Mitglieder einer AAPPMA fischen, wenn sie folgende Fangmethoden verwen-
den:
• 1 Glaskaraffe oder -flasche mit einem Fassungsvermögen von maximal  
2 Litern zum Fangen von Elritzen und anderen Köderfischen.
• 6 Senknetze mit einem maximalen Durchmesser oder einer Diagonale 
von 30 cm und einer Maschenweite von 27 mm oder 10 mm zum Fang von  
Signalkrebsen. Im Grenzabschnitt des Doubs ist ihr Einsatz jedoch untersagt.  

Die Leinen müssen auf Ruten montiert und dürfen höchstens mit zwei Haken 
oder drei künstlichen Fliegen bestückt sein. Im Grenzabschnitt des Doubs 
dürfen die Schnüre nicht mit mehr als 2 Haken bestückt sein.

In den Seen Saint-Point, Remoray und Bouverans ist die maximale Anzahl 
der Haken pro Schnur jedoch auf 10 festgelegt, mit einem Gesamtlimit von 20 
Haken für alle im Einsatz befindlichen Leinen. 

Die Angler sind für alle Schäden verantwortlich, die sie an Eigentum oder  
Erntegut verursachen.
Wir empfehlen Ihnen, dem Anglerpfad entlang des Flusses zu folgen und nicht 
die umliegenden Privatgrundstücke zu betreten. Bitte respektieren Sie Zäune 
und Bäume, und vermeiden Sie unangemessenes Parken.
Achten Sie auf die Natur, indem Sie alle Abfälle mitnehmen, einschließlich 
Picknickreste, Verpackungen, Köder, gebrauchte Angelschnüre usw.

Unser Recht zu fischen, das uns von den öffentlichen und privaten Eigen-
tümern der Gewässer gewährt wird, hängt von Ihrem Verhalten ab. Das  
unangemessene Verhalten eines einzigen Anglers kann dazu führen, dass ein 
AAPPMA kilometerlange Flussabschnitte verliert. 

In den Einzugsgebieten Loue, Dessoubre und Cusancin gelten aufgrund des 
hohen Lachssterbens in den letzten Jahren für das Jahr 2022 die folgenden 
Maßnahmen:
• Maximal 2 Bachforellen pro Tag und C&R-Angeln für die Europäische 
Äsche im Dessoubre (einschließlich Nebenflüsse und Unterflüsse). Haken ohne Wider-
haken oder Haken mit angedrücktem Widerhaken zum Fischen mit einer künstlichen Fliege 
oder einem natürlichen Köder (außer Elritzen).

• Maximal 2 Bachforellen pro Tag und C&R-Angeln für die Europäische 
Äsche im Cusancin (einschließlich Nebenflüsse und Unterflüsse, außer Audeux oberhalb 
des Quellbereichs des Sesserant bei Bléfond). Angeln (alle Techniken) ist nur mit Haken ohne 
Widerhaken oder Haken mit angedrücktem Widerhaken gestattet.

• Ausschließlich C&R-Angeln für Bachforellen und Europäische Äschen 
in der Loue (einschließlich Nebenflüsse und Unterflüsse). Angeln (alle Techniken) ist nur mit 
Haken ohne Widerhaken oder Haken mit angedrücktem Widerhaken gestattet.

Arten Abschnitt Gesetzliche 
Mindestgröße

Anzahl der Fänge 
Pro Angler und Tag

Bachforelle

Der Doubs, von der Gemarkung 558 (Bremoncourt) bis zur Grenze des Departements Jura, Neben-
flüsse ausgenommen. 

Der Dessoubre, vom Zusammenfluss mit der Rêverotte bis zum Zusammenfluss mit dem Doubs, 
Nebenflüsse ausgenommen.

30 cm

4 Lachsfische 
(höchstens 2 Bachforellen 

aus dem Dessoubre 
und seinen Nebenflüssen

und 2 Bachforellen 
aus dem Cusancin

und seinen Nebenflüssen).
Grenzabschnitt des 

Doubs:
4 Lachsfische, davon 
höchstens 2 Äschen, 
mit einer festgelegten 

Fangquote pro Jahr von 
30 Lachsfischen.

Grenzabschnitt des Doubs
Alle nicht genannten Gebiete 25 cm

Europäische Äsche

Der Doubs, von der Gemarkung 558 (Bremoncourt) bis zur Brücke an 
der D438 bei Voujeaucourt, Nebenflüsse ausgenommen. 35 cm

Grenzabschnitt des Doubs
Alle nicht genannten Gebiete 30 cm

             Regenbogenforelle, 
Seesaibling, 
Bachsaibling 

Im gesamten Departement 
Kategorien 1 und 2

25 cm

Felchen Im gesamten Departement Kategorien 1 und 2 32 cm 5 pro Tag, 
200 pro Jahr

Hecht
Kategorie 1 (und See Bouverans) 50 cm 2 Hechte

Kategorie 2 60 cm 3 Raubfische (Hecht, 
Zander, Forellenbarsch) 

davon maximal 2 Hechte.
Grenzabschnitt des 

Doubs: 3 Hechte

Zander Kategorie 2 50 cm 

    Forellenbarsch Kategorie 2 40 cm

Andere Arten Im gesamten Departement Kategorien 1 und 2
Ohne 

Mindestgröße Ohne Beschränkung

Gesetzliche Mindestmaße: Die Länge des Fisches wird von der Maulspitze bis zum Ende der ausgestreckten Schwanzflosse gemessen. Exemplare, die gesetzliche Mindestgröße unterschreiten, müssen 
(lebend oder tot) unmittelbar nach dem Fang wieder ins Wasser zurückgesetzt werden. Darüber hinaus ist der Transport eines lebenden Karpfens, der eine Größe von 60 cm überschreitet, verboten.

Achtung!Im Grenzabschnitt des Doubs ist der Fang von allen Lachsfischen und Hechten im Fangbuch zu notieren.

Dichte Populationen 
von Karpfen 

und Graskarpfen 

SAISON 2022
20 € für 24 Stunden
35 € für 48 Stunden

Ganzjährig 
geöffnet 

8 ha
RESERVIERUNG 
ERFORDERLICH

OSSELLE

*In der Kategorie 1 müssen Hechte, die in der Zeit 12. März bis zum 29. April gefangen werden, unverzüglich wieder ins Wasser zurückgesetzt werden In allen als Kategorie 1  
klassifizierten Abschnitten des Doubs, seinen Neben- und Unterflüssen oberhalb des Sees Chaillexon wird diese Regel bis zum 3. Juni ausgedehnt.

**Haut-Doubs : Der Doubs und seine Nebenflüsse, die als Kategorie 2 eingestuft sind, einschließlich der Seen, oberhalb des Sees Chaillexon: Der Doubs von der Brücke Labergement- 
Sainte-Marie bis zum Wehr Oye-et-Pallet (der See Saint-Point eingeschlossen) und von der Brücke La Roche bis zum See Chaillexon (angrenzend an den Doubs entlang der Landesgrenze);  
der See Remoray und sein Ablaufkanal, La Tavern sowie Raie du Lotaud (die Seen Frasne und Pont Rouge eingeschlossen).

„Nachtangeln auf Karpfen“-Gebiete

Preise für Angelscheine der AAPPMAs mit gegenseitiger Vereinbarung
Für Vereine ohne gegenseitige Vereinbarung gelten andere Preise. 

Angelzeiten

• Naturreservate, die durch eine Präfekturverordnung geschützt sind.
• Fischtreppen.
• Staudämme und Schleusen.
• Wasserläufe in Gebäuden.
• Auf allen schiffbaren öffentlichen Wasserstraßen und Kanälen des Depar-
tements ist das Fischen von Dämmen und Schleusen aus verboten, ebenso  
das Angeln in einem Umkreis von mindestens 50 Metern stromaufwärts und 
stromabwärts. Es gibt Markierungen dieser Begrenzung, die sich je nach  
Beschaffenheit des Damms oder der Schleuse unterscheiden können.
• Auf allen nicht schiffbaren privaten Wasserstraßen und Kanälen des Depar-
tements ist das Fischen von Dämmen und Schleusen aus verboten, ebenso 
das Angeln in einem Umkreis von mindestens 50 Metern stromaufwärts und 
stromabwärts, ausgenommen das Angeln mit einer einzigen Schnur.

Da nachgewiesen wurde, dass in bestimmten Flussabschnitten alle 
oder einige Arten mit bestimmten Schadstoffen (insbesondere 
PCB) belastet sind, ist der Verzehr von Fisch (aller Arten) in den 
folgenden Abschnitten verboten:
• Ognon, von der Staumauer Montferney bis zur Staumauer 
Montbozon.
• Allan, entlang des gesamten Verlaufs.
• Savoureuse, entlang des gesamten Verlaufs im Departement.
• Lizaine, entlang des gesamten Verlaufs im Departement.
Kanäle und Seen, die von den genannten Gewässern abzweigen  
unterliegen den gleichen Maßnahmen. Nebenflüsse sind nicht  
betroffen. Diese Einschränkungen haben keinen Einfluss auf die  
Ausübung des Angelsports, der weiterhin erlaubt ist.

In der Kategorie 1:
• Das Anbringen von Haken über dem Senkblei ist verboten.
• Im Grenzabschnitt des Doubs ist es nicht gestattet, mit Widerhaken zu  
angeln oder die Groppe als Lebendköder einzusetzen.
• Fliegenfischen ist nur mit  Fliegenruten mit einfachem Haken ohne Wider- 
haken erlaubt, und zwar vom 2. Samstag im März bis Freitag vor dem 3. Samstag  
im Mai in folgenden Gewässern oder Gewässerabschnitten: In der Loue und 
ihren Nebenflüssen, in der Dessoubre und ihren Nebenflüssen, in der Cusancin  
und ihren Nebenflüssen.
Ab dem 3 Samstag im Mai (Beginn der Äschensaison) ist dort das Fliegen- 
fischen mit allen nach den allgemeinen Vorschriften erlaubten Methoden  
(maximal 3 Köderfliegen, Pose etc.) gestattet, wie im übrigen Departement auch.
• Um die Fortpflanzung der Lachsfische zu schützen, ist es ab dem 2. Samstag  
im März bis zum 30. April verboten, das Wasser zu betreten. Dieses Verbot 
wird in folgenden Gewässern oder Gewässerabschnitten bis zum 3. Samstag 
im Mai verlängert (Äschenschutz): In der Loue und ihren Nebenflüssen, in der 
Dessoubre und ihren Nebenflüssen, in der Cusancin und ihren Nebenflüssen. 
Im Grenzabschnitt des Doubs gilt das Verbot vom 1. März bis zum 31. Mai.
• Die Verwendung von Käse, Maden oder anderen Insektenlarven als Köder 
ist verboten. Darüber hinaus ist es im Grenzabschnitt des Doubs untersagt, 
Rattenschwanzlarven und Mehlwürmer als Köder einzusetzen.

In der Kategorie 2:
Während Schonzeit für Hechte ist das Angeln mit lebenden und toten Ködern, 
Kunstködern, Blinkern oder anderen zum Fangen eines Hechts bestimmten 
Ködern (alle Kunstköder, wie z.B. Streamer oder Wobbler, wie z.B. Würmer), 
verboten. Dieses Verbot gilt jedoch erst ab dem 2. Samstag im März für den 
Fluss Doubs zwischen Moulin de Glère (Grenze zwischen Kategorie 1 und 2) 
und der Brücke an der D438 bei Voujeaucourt.
• Im Grenzabschnitt des Doubs ist es vom 1. März bis zum 15. Juni nicht  
gestattet, das Wasser zu betreten. 
• Das Schleppangeln im Grenzabschnitt des Doubs ist mit höchstens  
3 Schnüren pro Boot und 2 Schnüren pro Angler gestattet. Bitte beachten Sie: 
auf dem Moron-Stausee sind Motorboote verboten. 

In beiden Kategorien ist Folgendes verboten:
• Eisfischen,
• Aufrühren des Wassers zum Fischen, außer beim Angeln von Gründlingen,
• Schleppangeln, außer in den Seen Saint-Point und Remoray, wo das  
Schleppangeln mit höchstens 3 Schnüren und ausschließlich mit Ruderbooten 
gestattet ist.
• Der Einsatz von Fischrogen jeglicher Art oder Herkunft als Köder oder 
zum Anfüttern. Selbiges gilt auch für Arten, die gesetzlichen Mindestgrößen  
unterliegen (selbst wenn der Köder diese Größe erreicht oder überschreitet) 
und Arten, die in den Richtlinien für Binnenfischerei nicht als offiziell nachge-
wiesene Arten aufgelistet sind.
• Zurücksetzen, Transport oder Verwendung als Köder folgender Arten:  
Welsartige, Gemeine Sonnenbarsche, Blaubandbärblinge, Kamberkrebse, 
Signalkrebse, Louisianakrebse und Chinesische Wollhandkrabben(nur die 
Welsartigen dürfen dort ausgesetzt werden, wo sie gefangen wurden).
• Lebendhälterung eines nicht am Maul geangelten Fisches (es sei denn, er 
wurde in einer Karaffe oder einer Flasche gefangen).
• Der Einsatz von Widerhaken in C&R-Gebieten.
• Das Angeln der Europäischen Äsche im Grenzabschnitt des Doubs, außer  
stromabwärts vom Châtelot-Staudamm und stromaufwärts vom Biaufond- 
Stausee. 

Im Grenzabschnitt des Doubs dürfen nicht mehr als 30 Elritzen pro Angler und 
Tag gefischt werden.

Dieser Zeitplan gibt den Beginn und das Ende des Fangtages an und berücksichtigt den 30-minütigen Spielraum vor Sonnenaufgang und nach Sonnenuntergang. 
Die Sommer-/Winterzeitumstellung wurde in der Tabelle unter Vorbehalt der offiziellen Umsetzung berücksichtigt.

Fließgewäs-
ser

Gemeinde
Grenze stromauf-

wärts
Grenze stro-
mabwärts

Länge

Allan
Bart/Courcelles- 
les-Montbéliard/ 
Voujeaucourt

Brücke Bart/Courcelles- 
lès-Montbéliard

Zusammenfluss mit 
dem Doubs 3000 m

Barbèche
Peseux/Solemont/ 
Feule/Dampjoux/
Villars-sous-Dampjoux

300 m stromabwärts von 
der Brücke an der CD 125 
(Le Champ du Moulin)

Zusammenfluss mit 
dem Doubs 8060 m

Cusancin
Cusance / 
Guillon-les-Bains

50 m stromabwärts vom 
Zusammenfluss mit der 
Source Bleue

160 m stromabwärts von 
der Brücke der „Orangerie“  
in Guillon-les-Bains

5000 m

Dessoubre Consolation- 
Maisonnettes

Furt stromabwärts vom Zusam-
menfluss mit dem Lançot

Fußgängerbrücke strom-
aufwärts vom Weiler Le Lac  530 m

Dessoubre Bretonvillers (RG) /
Plaimbois-du-Miroir (RD)

50 m stromaufwärts vom 
Wehr Moulin de Belvoir

450 m stromaufwärts von der  
Brücke von Val de Bretonvillers  830 m

Dessoubre Valoreille / Fleurey
Raie, linkes Ufer stromab-
wärts von Moricemaison

500 m stromaufwärts von der 
Gemarkung Nr. 5 an der RD 39 1300 m

Doubs

Villedieu les Rochejean 
(RD)Gellin / Brey und  
Maison du Bois / 
Rochejean (RG)

Weiler la Goutte d’Or/les Leuzes, Parzellen 83,16,14 
in Abschnitt ZB, Parzellen 2,3,4,5,83,85 in Abschnitt ZA 
(Villedieu les Rochejean), Parzellen 872, 869, 867, 943, 
937 in Abschnitt OA (Rochejean), Parzelle 153 
in Abschnitt ZD (Brey und Maison du Bois), Parzelle 60 
in Abschnitt ZB (Gellin), wie ausgeschildert

 810 m

Doubs Morteau / Montlebon Klärwerk Morteau
  920 m stromabwärts vom  
  klärwerk Morteau  920 m

Doubs Bief (RG) / 
Liebvillers (RD)

380 m stromabwärts von 
der Fußgängerbrücke des  
Wasserkraftwerks Liebvil-
lers (Cité du Maroc)

Zusammenfluss mit 
dem Fluss Liebvillers 
(Nadam)

 720 m

Doubs Mathay / 
Mandeure

600 m oberhalb der 
stromabwärts gelegenen 
Gemarkung

470 m stromaufwärts 
von der Brücke an der RD 437 
Mathay / Mandeure

 600 m

Fangplatz für Kar-
pfen (Pré du Bois)

Dambenois Der gesamte See (2,1 ha)

See Moray Vuillecin

Der süd-südwestliche Teil des Sees, von der Gemarkung 
zwischen den Parzellen 40 und 41 in Abschnitt ZR bis zur 
Gemarkung zwischen den Parzellen 37 und 38 in Abschnitt ZR, 
zum Teil die Parzellen 38, 39 und 41 sowie die Parzellen 42, 
43, 44, 45, 46 und 47 in Abschnitt ZR, wie ausgeschildert

1050 m

See Prost Osselle-Routelle Der gesamte See (10,5 ha)

Feschotte Fesches-le-Châtel
Die Werksbrücke von 
Transvaal-Gres

Zusammenfluss mit 
dem Allan 2000 m

Gland Seloncourt
Die Brücke an der Aare-
schleife in Bern

Zusammenfluss mit 
dem Doubs 4200 m

Loue Mouthier Haute Pierre Staudamm Scythe-Fabrik
490 m stromabwärts von der 
Brücke Mouthier-Haute-Pierre 1030 m

Das Angeln ist mehr als eine halbe Stunde vor Sonnenaufgang und mehr als eine halbe Stunde nach Sonnenuntergang verboten. 
Bitte beachten Sie: im Grenzabschnitt des Doubs stimmen die genehmigten Angelzeiten nicht mit Sonnenauf- und untergang überein. Die  
genauen Zeiten entnehmen Sie bitte der Tabelle auf der Website des Verbandes, unter der Rubrik Bestimmungen im Grenzabschnitt des Doubs.

KARPFENANGELN

Verband der Angler- und Wasserschutzvereine des Doubs
Weitere Informationen: Tel. +33 381 411 909 

C&R-Gebiet

Angelkurse und andere Angebote
• Angeln mit der Rute: kleine Karpfenfische

• Grundangeln auf Karpfen
• Fischen mit Raubfischködern

• Angeln auf Lachsfische

Tel. +33 381 411 909
Weitere Informationen:  www.federation-peche-doubs.org 

Achtung! See Pont Rouge: Verwaltet von der AAPPMA Pontarlier: Kein Zugang mit der gegenseitigen Vereinbarung 
„Nachtangeln auf Karpfen".

Das Angeln von Karpfen ist unter Einhaltung der folgenden Bedingungen jederzeit gestattet:  
• Der Erwerb der Option „Nachtangeln auf Karpfen“ (20 €) für Angelscheine mit gegenseitiger Vereinbarungen von Vereinen innerhalb oder zwischen 
den Departements (Lizenz für Erwachsene). 
Der „Kennenlernschein für Frauen“ (nur eine Rute erlaubt), „Minderjährige“ „Kennenlernschein unter 12 Jahre“ (nur eine Rute erlaubt), 
„Angelschein für den Woche“ und „Angelschein für einen Tag“ (zwei Genehmigungen für eine Nacht) sind von diesem Aufpreis ausgenommen. 
• Vorschrift: sofort nach dem Fang freilassen. Lebendhältern ist verboten. 
• Der Einsatz von ausschließlich pflanzlichen Ködern (Boilies, Samen usw.).

Die Angelerlaubnis kann auf der Website www.cartedepeche.fr oder direkt bei den Lizenzinhabern 
beantragt werden (finden Sie einen Lizenzinhaber in Ihrer Nähe auf der Géopêche-Website). 

Online-Reservierung 
demnächst auf 

unserer Website

In C&R-Gebieten sind ausschließlich Haken ohne Wiederhaken oder mit 
angedrückten Widerhaken gestattet (dies gilt für alle Fangmethoden).

Kategorie 1 Kategorie 2

Allgemeine Angelsaison Von Samstag, den 12. März bis
Sonntag, den 18. September, beide Tage eingeschlossen.

Von Samstag, den 1. Januar 
bis Samstag, den 31. Dezember, beide Tage eingeschlossen.

Spezifische Angelsaisons

Bachforelle
Bachsaibling
Seesaibling

Allgemeine Angelsaison

Grenzabschnitt des Doubs:
Ab Dienstag, dem 1. März 

bis Freitag, den 30. 
September, beide Tage 

eingeschlossen.

Von Samstag, den 12. März 
bis Sonntag, den 18. September, 

beide Tage eingeschlossen.

Grenzabschnitt des Doubs:
Ab Dienstag, dem 1. März 

bis Freitag, den 30. September, 
beide Tage eingeschlossen.

Europäische Äsche

Von Samstag, den 21. Mai 
bis Sonntag, den 18. 

September, beide Tage 
eingeschlossen.

Grenzabschnitt des Doubs:
Von Montag, den 16. Mai 

bis Freitag, den 30. September, 
beide Tage eingeschlossen.

Von Samstag, den 21. Mai 
bis Dienstag, den 1. November, 

beide Tage eingeschlossen.

Grenzabschnitt des Doubs:
Von Montag, den 16. Mai 

bis Freitag, den 30. September, beide Tage 
eingeschlossen.

Felchen Allgemeine Angelsaison Von Samstag, den 12. März bis Dienstag, den 1. November, beide Tage eingeschlossen.

Hecht
Barsch

Allgemeine Angelsaison*

Haut-Doubs**:
Von Samstag, den 1. Januar 
bis Sonntag, den 30. Januar, 
beide Tage eingeschlossen 

und von Samstag, den 4. Juni 
bis Samstag, den 31. Dezember, 

beide Tage eingeschlossen.

Grenzabschnitt des Doubs:
Von Samstag, den 1. Januar
Bis Montag, den 28. Februar

und von Donnerstag, den 
16. Juni

bis Samstag, den 31. 
Dezember, beide Tage 

eingeschlossen.

Andere Sektoren:
Von Samstag, den 1. Januar 
bis Sonntag, den 30. Januar, 
beide Tage eingeschlossen 

und von Samstag, den 30. April 
bis Samstag, den 31. 

Dezember, beide Tage einge-
schlossen.

Forellenbarsch Allgemeine Angelsaison
Von Samstag, den 1. Januar bis Sonntag, den 30. Januar, beide Tage eingeschlossen 

und von Samstag, den 2. Juli bis Samstag, den 31. Dezember, beide Tage eingeschlossen

Zander Allgemeine Angelsaison
Von Samstag, den 1. Januar bis Sonntag, den 30. Januar, beide Tage eingeschlossen 

und von Samstag, den 4. juni bis Samstag, den 31. Dezember, beide Tage eingeschlossen

Europäischer Aal Ganzjähriges Angelverbot

Flusskrebse 
(Edelkrebs, Steinkrebs, 
Dohlenkrebs, Galizischer Sumpfkrebs)

Ganzjähriges Angelverbot

Teich- und Grasfrösche
Von Samstag, den 14. Mai bis Sonntag, den 
18. September, beide Tage eingeschlossen.

von Samstag, den 14. Mai bis Samstag, den 31. Dezember, beide Tage eingeschlossen

Andere Froscharten Ganzjähriges Angelverbot

Andere Arten Allgemeine Angelsaison Allgemeine Angelsaison

 Unter 18 Jahren: 
1/2 Preis

In der Region Doubs sind die Vereine, die das Gegenseitigkeitsabkommen 
unterzeichnet haben, Mitglieder von URNE (Gegenseitigkeitsabkommen Nord-West).  
Mit den wechselseitigen Vereinbarungen zwischen URNE, CHI (übergreifender 
Angelverein der Departements) und EGHO (Gegenseitigkeitsabkommen Grand Ouest)  
wurde eine verbandsübergreifende Angelerlaubnis zu einem Preis von 100 € 
eingeführt, mit dem die Angler der angeschlossenen AAPPMAs fischen können.

Das System der gegenseitigen Vereinbarung zwischen den AAPPMAs hat zum Ziel, möglichst 
vielen Anglern so viele Fanggebiete wie möglich zur Verfügung zu stellen. Für die AAPPMAs 
in unserem Verband bedeutet dieser Zusammenschluss eine große Hilfe. Das System 
unterstützt die Vereine bei den notwendigen Arbeiten zur Verbesserung und Ausweitung 
ihrer Fischereipachtverträge (Hilfe beim Bau von Anlegern, der Schaffung von Laichplätzen, 
dem Kauf neuer Gebiete usw.). Mit dem Gegenseitigkeitsabkommen wird das Angeln für die 
Mitglieder einfacher, da bei einem Standortwechsel nicht jedes Mal eine Zusatzgebühr gezahlt 
werden muss.

Achtung! 
Nur zwischen Savoie und Haute-Savoie gibt es ein spezielles Gegenseitigkeitsabkommen.

Fischereiordnung 2022 C&R-Gebiet 
     alle Arten

Angelschein-Preise  

Verhaltensweisen und Fangtechniken beim Angeln Besondere Maßnahmen

Fischkonsum

Angelverbotszonen

Verantwortung und respektvolles Verhalten anderen gegenüber 

Größe und Anzahl der Fänge Der vom Verband verwaltete See Orme

Angelsaisons  

Spezifische Angelvorschriften 

Gegenseitigkeitsabkommen

  See
Pont Rouge


